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On the SILVER MEDAL lately dug up in the PARK of 
DUNGANNON, COUNTY o/TYRONE, the Seat of the 
Right Honorable Lord WELLES. By Colonel C H A R L E S 
VALLANCEY, Member of the Royal Societies of London, Edin- 
burgh and Dublin, &c. &c. Communicated by the Right Hono- 
rable the Earl of CHARLEMONT, P. R. I. A. 
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X HIS is one of thofe Arabian telefmanic medals called by the Read March 
Arabs Ain^ from the firfl letter of the infcription always begin- 3 ' x ' 
ning with that chara&er. The myftical word is generally com- 

pofed 
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pofed of three letters, viz. Ain, Lam, Ya, forming the word A/i 9 
which is very confpicuous on the front of this medal. 

The CabaMical Arabs have written volumes on the charms 
and powers of this character. Take one as an example of the 
reft : Zain Abadaal fays, " Whoever beholds and reliefs on the 
" form of the letter x* * Ain? (which is commonly written with 

*he final Ain thus / / ) " and fhall read the myftical name of 

" God therein contained, (viz. Alt) fhall be beloved by all who fee 
u him j and if he ihall be overtaken by Harms" and tempefls God 
" will fave him, and caufe fountains of wifdom to flow in his 
" breafl ; and God will inftrutft him in the hidden myfteries of 
" fcience, and the occult fignifi cations of them. Moreover, if 
" any one fhall write the letter Ain in thefe forms & or x in 
" the firfl hour of the Sabbath day, the moon being at the extre- 
" mity of one of her manfions, and fhall bury this letter in any 
" place whatever, that place will be defolated and laid wafle, 
" and no one will ever after inhabit it." 

The word^/V/, in Arabic, fignifies not only the letter of the 
alphabet known by that name, but alfo, the eye, fight, afpe6l, a 
fountain, a fpy, a fpeculator, the beft part of any thing, a digni- 

# Eft autem Htera Ain index nominis feu attributi Divini, quod vocatur AH, i. e. 
cxcclfus, fublimis : Satis mirari non poflim, impiorum hominum csecitatem, dum 
Uteris & figuris nullius energise & effieacix, tantum tamen poteftatis inefle Tibi per* 
fuadent, ut cortrm fubfidio nihil' ill is 'denegatum videatur. 

KlRCWEIU 
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fied man, a Lord, the body of the fun, alfo its rays, money, 
coin, gold or filver fpecie, elTence, any thing prefent, &c. &c. 
In Irilh the word has nearly all thefe meanings, as the eye, 
water, fountain, noble, riches, cornu copiae, the fun, whence Bel- 
ain, Griain, &c, &c. 

The infcription All fignifies high, noble, exalted; the proper 
name of a man, the fon-in-law and fourth Khalif or fuccefTor to 
Mahomet* 

In Irifh the word All or Eli has the fame fignification, and 
was alfo a proper name, as Eli O'Carrol, Eli O'Ghurty, &c &c. 

Sometimes the Arabs included the word AH within another 
Ain> with other myftical charadlers, as in the following figure : 




<t 



Hoc figillum folita fuperftitione multum venerantur multumque 
£eftantibus conferre afferunt ad amoris alle&amenta*." 



* Kirch er, Oedip. JEgypL 
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I have here fubjoined a drawing of the medal of ihe fise of 
the original. On the front is the word Alt encircled with the 
rays of the fun ; over the letters Ta is a ftar. On the reverfe are 
two myftical chara&ers crowned with ftars — I cannot explain 
them. 

What marks the Angularity of this talifman are the nume- 
ral under the word AIL The figures are European, not Ara- 
bian* 

Figures came firfl from the Perfiaixs or Indian? to the Ara- 
bian^ and froax them to the Moors, and fo to the Spaniards, 
from whom the other Europeans received them. The Arabians 
acknowledge they had them from the Indians^ as profejjbr Waliis 
has fhewn from their writings 

Wallis has offered fome arguments to prove that Gerbertus, 
a monk, who was afterwards advanced to the Papal See, and 
took the name of Sylvefler II. had before the year iooo learned 
the art of arithmetic as now pradlifed, with the ufe of nine 
characters only (whatfoever their form then was) from the Sara- 
cens in Spain, which he afterwards carried into France. Thefe 
characters, however, were known for a long time after only to 
aftronomers, and principally u£ed by them in aftronomkal cal- 
culations; the Roman numerals being ftill retained in common 
ufe to exprefs fmaller numbers. Mr. Cope and Doctor Wallis, 
on ftridl enquiry, find thefe numerals were firft ufed in England 
about the year 1 1 30. 

The 
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The figures on our medal being mofl affuredly Spanifh, 
Englifh or Irifh, and not Arabian*, Perfian or Indian f, it is 
probable this talifman was ftruck by the Saracens of Spain, at 
the requeft of fome European, who engaged them to put the date 
of the year in European figures. From the great intercourfe be- 
tween this country and Spain, many of the talifmans might 
have gained admittance into Ireland, and on that account they 
are worthy of explanation. 

In the book of Ballymote, among the Oghams, I find a 
perfedl Perfian talifman of the fcvtn planets. If the ancient Irifh 
or Hiberno-Scythians had thefe in common with the Orientalifts, 
why might they not have been induced to ftrike a medal alfo ? 

The quotations from the Arabian author may be feen at large 
in the original language in Kircher's Oedipus iEgyptiacus, torn. 
II. part i. p. 399. Cap. Cabala Saracenica. 

C. VALLANCEY. 



* Thefe numerals in Arabian chara&ers would be thus ///W- 

f See No. XII. of my Colle&anea de Rebus Hlbernicis y plate II. which fliews the 
Indian, Arabian and European numerals in one table. 
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